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Číslo: 2022/KOH/SKP/3/15 Bratislava, 28. marca 2022 

 
 
Protimonopolný úrad Slovenskej republiky, odbor koncentrácií v správnom konaní 
SK/0026/OK/2021 začatom dňa 17.06.2021 na základe oznámenia koncentrácie 
podľa § 9 ods. 1 zákona č. 187/2021 Z.z. o ochrane hospodárskej súťaže a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov podnikateľom MOL Nyrt., Október huszonharmadika 
utca 18, 1117 Budapešť, Maďarsko prostredníctvom splnomocneného právneho 
zástupcu RUŽIČKA AND PARTNERS s. r. o., Vysoká 2/B, 811 06 Bratislava, 
IČO: 36 863 360 

rozhodol 
 

na základe § 11 ods. 3 zákona č. 187/2021 Z.z. o ochrane hospodárskej súťaže 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov tak, že   s ú h l a s í  s koncentráciou podľa 
§ 7 ods. 1 písm. b) zákona č. 187/2021 Z.z. o ochrane hospodárskej súťaže a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov spočívajúcou v získaní nepriamej výlučnej kontroly 
podnikateľa MOL Nyrt., Október huszonharmadika utca 18, 1117 Budapešť, Maďarsko 
nad podnikateľom Normbenz Slovakia s.r.o., Einsteinova 24, 851 01 Bratislava, 
IČO: 35 681 039, a to na základe KÚPNO-PREDAJNEJ ZMLUVY na 100% obchodný 
podiel v spoločnosti NORMBENZ Slovakia s.r.o. uzavretej dňa 23. marca 2021 medzi 
(1) NORMESTON GROUP CYPRUS Limited ako predávajúcim a (2) SLOVNAFT, a. s. 
ako kupujúcim a (3) Normbenz Magyarországh Kft. ako ručiteľom predávajúceho, 
pričom   

I. 
 
na zabezpečenie toho, že koncentrácia značne nenaruší účinnú hospodársku 
súťaž na relevantnom trhu  u k l a d á  podnikateľovi MOL Nyrt., Október 
huszonharmadika utca 18, 1117 Budapešť, Maďarsko nasledujúce podmienky:1 

                                                           
1 Ďalej vo výroku tohto rozhodnutia sa pre zrozumiteľnosť výroku a väčšiu prehľadnosť textu, ako aj 
v záujme zachovania presného významu podmienok a povinností používajú niektoré zo skratiek, ktoré 
boli uvedené v podaní podnikateľa MOL listom zaevidovaným pod číslom PMU/86/2022/OK-1110/2022 
dňa 01.03.2022, ktorým predložil návrh podmienok a povinností a ktorý Protimonopolný úrad Slovenskej 
republiky, odbor koncentrácií posudzoval ako konečný (ďalej len „Návrh podmienok“). Skratky, ktoré sa 
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1. Na účel zachovania účinnej hospodárskej súťaže sa podnikateľ MOL zaväzuje 
predať, prípadne zabezpečiť predaj Odpredávaného podnikania do konca 
Obdobia na odpredaj Správcom, a to jednému alebo viacerým Kupujúcim a za 
podmienok odpredaja schválených zo strany Protimonopolného úradu Slovenskej 
republiky, odboru koncentrácií, v súlade s postupom a požiadavkami uvedenými 
v časti I bodoch 1.5 a 1.6 výroku tohto rozhodnutia. Pre vylúčenie pochybností, 
Odpredávané podnikanie môže nadobudnúť viacero Kupujúcich tak, že každú 
Čerpaciu stanicu a príslušný Majetok k nej prináležiaci (ako uvádza Špecifikácia 
v spojení s Prílohami) môže nadobudnúť iný Kupujúci. S cieľom zrealizovať 
odpredaj sa podnikateľ MOL zaväzuje v Prvom období na odpredaj, ktoré je 

                                                           

používajú hneď v úvode a opakujú sa v texte, sú uvedené v tejto referencii, ďalšie skratky sú vždy na 
príslušnom mieste, kedy sú použité prvýkrát, formou referencie. Niektoré zo skratiek, ktoré používali 
krížové odkazy navzájom na Návrh podmienok, sú v tomto texte nahradené príslušnými krížovými 
odkazmi na body výroku, prípadne na definíciu vyššie (v prípade pojmu Odpredávané podnikanie). 
V prípade pojmu „Čerpacie stanice“ a „Alternatívne čerpacie stanice“, tento je uvedený jednak 
v definíciách, ako aj priamo vo výroku tohto rozhodnutia rozpísaný v rámci popisu odpredávaného 
podnikania.  
Čerpacia stanica: akákoľvek jedna čerpacia stanica podnikateľa SLOVNAFT, ktorá je súčasťou 
Odpredávaného podnikania, t. j. čerpacia stanica Prievidza – Moštenica, nachádzajúca sa na 
ul. Moštěnická 2586/1, 971 01 Prievidza („Prievidza – Moštenica“),  čerpacia stanica Michalovce – 
Humenská, nachádzajúca sa na ul. Humenská cesta 3897, 071 01 Michalovce („Michalovce – 
Humenská“), (iii) čerpacia stanica Košice – Popradská, nachádzajúca sa na ul. Popradská 56/C, 040 17 
Košice („Košice – Popradská“), (iv) čerpacia stanica Košice – Levočská (Nad Jazerom) nachádzajúca 
sa na ul. Levočská 1/A, 040 01 Košice („Košice – Levočská (Nad Jazerom)“),  
a všetok Majetok patriaci k nej tak, ako je uvedený v Špecifikácii (v spojení s Prílohami).  
Namiesto niektorej z vyššie uvedených Čerpacích staníc sa za Čerpaciu stanicu bude považovať taká 
Alternatívna čerpacia stanica, ktorá bola podnikateľom MOL zahrnutá do Odpredávaného podnikania 
namiesto vylúčenej Čerpacej stanice v súlade s písmenami (a) alebo (b) časti I bodu 1.1 výroku tohto 
rozhodnutia, a to od momentu, keď došlo k oznámeniu tejto skutočnosti podnikateľom MOL 
Protimonopolnému úradu Slovenskej republiky, odboru koncentrácií v súlade s poslednou vetou 
časti I. bodu 1.6 výroku tohto rozhodnutia. 
Deň účinnosti: deň, kedy toto rozhodnutie nadobudne právoplatnosť. 
Kupujúci: subjekt prípadne viacero subjektov, ktorých Protimonopolný úrad Slovenskej republiky, odbor 
koncentrácií schválil ako nadobúdateľa(ov) Odpredávaného podnikania v súlade s podmienkami 
uvedenými v časti I bodoch 1.5. a 1.6. výroku tohto rozhodnutia. 
Majetok: majetok, ktorý sa používa pri súčasnej prevádzke alebo je potrebný na zabezpečenie 
životaschopnosti a konkurencieschopnosti Odpredávaného podnikania, ako je uvedené v časti I bode 
1.1 výroku tohto rozhodnutia a ktorý je popísaný a špecifikovaný v Špecifikácii (v spojení s Prílohami). 
MOL: spoločnosť MOL Nyrt., založená v súlade s právom Maďarska, so sídlom Október 
huszonharmadika utca 18, 1117 Budapešť, Maďarsko. V prípade, že časť I alebo časť II výroku tohto 
rozhodnutia špecifikuje akékoľvek právo, povinnosť alebo úkon, ktorý má vykonať podnikateľ MOL, má 
sa za to, že tento sa vzťahuje a môže ho splniť alebo vykonať MOL, SLOVNAFT alebo akýkoľvek iný 
Spriaznený podnikateľ  MOL, podľa vlastného uváženia podnikateľa MOL. 
Odpredávané podnikanie: všetky Čerpacie stanice definované vyššie v definícii vrátane ich možného 
nahradenia alternatívnymi čerpacími stanicami. Pre vylúčenie pochybností, Odpredávané podnikanie 
netvorí nedeliteľný celok, ale môže byť nadobudnuté viacerými Kupujúcimi, ako uvádza časť I. bod 1. 
výroku tohto rozhodnutia. 
Prílohy: prílohy predložené k Návrhu podmienok, ktoré sú špecifikované v Časti H Návrhu podmienok. 
Správca poverený odpredajom: jedna prípadne viacero fyzických alebo právnických osôb, ktoré 
schválil Protimonopolný úrad Slovenskej republiky, odbor koncentrácií a vymenoval podnikateľ MOL, 
a ktorým podnikateľ MOL udelil výlučné oprávnenie na predaj Odpredávaného podnikania Kupujúcemu, 
avšak nie za minimálnu cenu. 
Špecifikácia: špecifikácia pripojená k Návrhu podmienok, ktorá podrobne popisuje Odpredávané 
podnikanie. 
Uzavretie: prevod vlastníckeho práva k Odpredávanému podnikaniu na Kupujúceho. 
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[. . . . . . . . . . . .]2 odo Dňa účinnosti, nájsť jedného alebo viacerých kupujúcich 
a uzavrieť finálnu záväznú kúpno-predajnú zmluvu(y), ktorej predmetom bude 
predaj Odpredávaného podnikania. V prípade, že podnikateľ MOL do konca 
Prvého obdobia na odpredaj takúto zmluvu neuzavrie, podnikateľ MOL bude 
povinný udeliť Správcovi poverenému odpredajom výlučný mandát predať 
Odpredávané podnikanie, v súlade s postupom podľa časti II bodu 21 výroku tohto 
rozhodnutia, v Období na odpredaj Správcom, ktorým je obdobie [. . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . .]3, ktoré začína plynúť od skončenia Prvého obdobia na odpredaj. 

 
Má sa za to, že podnikateľ MOL tento záväzok splnil, ak: 
(a) do konca Obdobia na odpredaj Správcom podnikateľ MOL alebo Správca 

poverený odpredajom uzavrel finálnu záväznú kúpno-predajnú zmluvu(y) 
a Protimonopolný úrad Slovenskej republiky, odbor koncentrácií schválil 
navrhovaného kupujúceho(ich) a podmienky predaja ako súladné 
s časťou I a časťou II výroku tohto rozhodnutia, v zmysle postupu 
uvedeného v časti I bode 1.6 výroku tohto rozhodnutia a 

(b) Uzavretie predaja Odpredávaného podnikania Kupujúcemu nastane 
v lehote na Uzavretie, ktorou je obdobie [. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .]4. 

 
Štruktúra a definícia Odpredávaného podnikania 

 
1.1 Odpredávané podnikanie tvoria štyri samostatné čerpacie stanice vo vlastníctve 

podnikateľa SLOVNAFT,5 konkrétne: (i) Prievidza – Moštenica, (ii) Michalovce 
– Humenská, (iii) Košice – Popradská a (iv) Košice – Levočská (Nad 
Jazerom). 

  
Čerpacie stanice môžu byť nahradené nasledovne: 
(a) čerpacia stanica Prievidza – Moštenica môže byť nahradená nasledujúcou 

čerpacou stanicou, nachádzajúcou sa v Prievidzi: čerpacia stanica 
SLOVNAFT Prievidza – Rad L. N. Tolstého, nachádzajúca sa na ul. Rad L. N. 
Tolstého 811/18, 971 01 Prievidza („Prievidza – Rad L. N. Tolstého“); 

(b) čerpacia stanica Michalovce – Humenská môže byť nahradená niektorou 
z nasledujúcich čerpacích staníc, nachádzajúcich sa v Michalovciach: 
(i) čerpacia stanica SLOVNAFT Michalovce – Sobranecká cesta, 
nachádzajúca sa na ul. Užhorodská, 071 01 Michalovce („Michalovce – 
Sobranecká“) alebo (ii) čerpacia stanica Slovnaft Michalovce – Močarianska, 

                                                           
2 [DÔVERNÁ INFORMÁCIA podnikateľa MOL], ktorej sprístupnením by mohlo dôjsť k vážnej ujme na 
právom chránených záujmoch podnikateľa MOL tým, že by sa prezradil obsah časti jej podnikateľských 
aktivít a súvisiacich budúcich povinností. Uvedené informácie by mohli byť zneužité v konkurenčnom 
boji voči podnikateľovi MOL. 
3 [DÔVERNÁ INFORMÁCIA podnikateľa MOL], ktorej sprístupnením by mohlo dôjsť k vážnej ujme na 
právom chránených záujmoch podnikateľa MOL tým, že by sa prezradil obsah časti jej podnikateľských 
aktivít a súvisiacich budúcich povinností. Uvedené informácie by mohli byť zneužité v konkurenčnom 
boji voči podnikateľovi MOL. 
4 [DÔVERNÁ INFORMÁCIA podnikateľa MOL], ktorej sprístupnením by mohlo dôjsť k vážnej ujme na 
právom chránených záujmoch podnikateľa MOL tým, že by sa prezradil obsah časti jej podnikateľských 
aktivít a súvisiacich budúcich povinností. Uvedené informácie by mohli byť zneužité v konkurenčnom 
boji voči podnikateľovi MOL. 
5 SLOVNAFT: SLOVNAFT, a. s., so sídlom Vlčie hrdlo 1, 824 12 Bratislava, Slovenská republika, 
IČO: 31 322 832. 
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nachádzajúca sa na ul. Močarianska 1452/5 071 01 Michalovce („Michalovce 
– Močarianska“) 

(čerpacie stanice Prievidza – Rad L. N. Tolstého, Michalovce – Sobranecká 
a Michalovce – Močarianska sú tiež spoločne označované ako „Alternatívne 
čerpacie stanice“), pričom Alternatívne čerpacie stanice budú tvorené súborom 
majetku, ktorý prináleží k príslušným Alternatívnym čerpacím staniciam podľa 
Špecifikácie v spojení s Prílohami č. 5 až 7 Návrhu podmienok. 
 

1.2 Každá Čerpacia stanica je tvorená príslušným pozemkom a budovou (budovami), 
ako aj iným Majetkom, ktorý je potrebný na prevádzkovanie Čerpacej stanice (ako 
uvádza Špecifikácia v spojení s Prílohami). Právna a funkčná štruktúra 
Odpredávaného podnikania tak, ako je prevádzkované ku dňu vydania tohto 
rozhodnutia, je uvedená v Špecifikácii. Súčasťou Odpredávaného podnikania, 
ktoré je podrobne popísané v Špecifikácii, je tiež všetok Majetok, ktorý slúži na 
aktuálnu prevádzku alebo je potrebný na zabezpečenie životaschopnosti 
a konkurencieschopnosti Odpredávaného podnikania, predovšetkým: 
(a) všetok hmotný Majetok a 
(b) všetky licencie, povolenia a oprávnenia, ku ktorých prevodu dochádza spolu 

s prevodom nehnuteľností v zmysle slovenského práva. 
 

1.3 Súčasťou Odpredávaného podnikania je aj možnosť Kupujúceho (Kupujúcich), 
ktorá však Kupujúcim nemusí byť využitá, odkúpiť všetky pohonné hmoty 
a nepalivový tovar a zásoby, ktoré sa nachádzajú na príslušnej Čerpacej stanici 
v momente Uzavretia, a to: 
(a) pohonné hmoty za ceny podľa štandardného veľkoobchodného cenníka 

podnikateľa SLOVNAFT, platného a účinného v deň Uzavretia a 
(b) nepalivový tovar a zásoby za dohodnutú cenu alebo za rovnaké ceny, ako bola 

nákupná cena príslušného tovaru a zásob pre podnikateľa SLOVNAFT, pri ich 
nadobudnutí podnikateľom SLOVNAFT. 

 
1.4 Súčasťou Odpredávaného podnikania je aj benefit pre Kupujúceho (Kupujúcich), 

ktorý však Kupujúci nemusí využiť, spočívajúci v možnosti uzavrieť 
s podnikateľom SLOVNAFT zmluvu o logistike a dodávkach pohonných hmôt na 
Čerpacie stanice, na obdobie nie dlhšie ako 3 roky od Uzavretia, za štandardných 
podmienok platných pre iných porovnateľných veľkoobchodných zákazníkov 
podnikateľa SLOVNAFT. Podnikateľ MOL je povinný prijať prísne opatrenia na 
nesprístupnenie informácií, ktoré zabezpečia, že žiadne citlivé obchodné 
informácie súvisiace alebo vyplývajúce z predmetných dodávateľských zmlúv (ako 
napríklad produktové plány) nebudú zdieľané ani poskytnuté žiadnej osobe mimo 
príslušného obchodného oddelenia/divízie, ktorá poskytuje príslušný 
produkt/službu. Vo vzťahu k ostatným službám, ktoré sú momentálne poskytované 
Čerpacím staniciam na základe zmlúv o dodávke tovarov alebo poskytovaní 
služieb, uzatvorených medzi podnikateľom SLOVNAFT a dodávateľmi – tretími 
stranami, sa podnikateľ MOL zaväzuje poskytnúť Kupujúcemu na jeho žiadosť 
príslušné kontaktné údaje takých dodávateľov produktov alebo služieb. 

 
Kupujúci 
 
1.5 Na to, aby Kupujúceho schválil Protimonopolný úrad Slovenskej republiky, odbor 

koncentrácií je potrebné, aby Kupujúci splnil nasledujúce požiadavky: 
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(a) Kupujúci je nezávislý a nie je prepojený s podnikateľom MOL a jeho 
Spriaznenými podnikateľmi6 (toto bude posúdené so zohľadnením situácie po 
odpredaji). 

(b) Kupujúci má finančné prostriedky, preukázanú odbornosť a motiváciu 
udržiavať a rozvíjať Odpredávané podnikanie ako dlhodobého, 
životaschopného a aktívneho konkurenta, schopného vyvinúť dostatočný 
konkurenčný tlak na Strany7 a iných súťažiteľov na trhu. [Aby sa predišlo 
pochybnostiam, Kupujúci je povinný už vlastniť sieť čerpacích staníc na území 
Slovenskej republiky alebo na iných priestorových trhoch v strednej Európe 
a musí byť schopný preukázať skúsenosti s úspešnou prevádzkou takejto 
siete].8 

(c) Podľa informácií, dostupných Protimonopolnému úradu Slovenskej republiky, 
odboru koncentrácií, nadobudnutie Odpredávaného podnikania Kupujúcim 
nesmie pravdepodobne vyvolať prima facie obavy z narušenia hospodárskej 
súťaže, ani spôsobovať riziko, že dôjde k oneskoreniu plnenia podmienky 
uvedenej v časti I bode 1 výroku tohto rozhodnutia. Predovšetkým sa od 
Kupujúceho rozumne očakáva získanie všetkých potrebných súhlasov 
s nadobudnutím Odpredávaného podnikania od príslušných regulačných 
orgánov. 

(d) Ohľadom [. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .].9 

 
1.6 Konečná záväzná kúpno-predajná zmluva (ako aj súvisiace zmluvy), týkajúca sa 

predaja Odpredávaného podnikania, podlieha schváleniu zo strany 
Protimonopolného úradu Slovenskej republiky, odboru koncentrácií.  
Keď podnikateľ MOL dosiahne dohodu s kupujúcim, ktorá bude mať vysokú 
pravdepodobnosť jej úspešného skorého implementovania vzhľadom na 
dohodnuté podmienky, je povinný plne zdokumentovaný a zdôvodnený návrh, 
vrátane kópie finálneho znenia zmluvy (zmlúv), predložiť v lehote 1 týždňa 
Protimonopolnému úradu Slovenskej republiky, odboru koncentrácií 
a Monitorovaciemu správcovi.   
Podnikateľ MOL musí byť schopný preukázať Protimonopolnému úradu 
Slovenskej republiky, odboru koncentrácií, že kupujúci spĺňa Požiadavky na 
Kupujúceho10 a že Odpredávané podnikanie je predávané spôsobom, ktorý je 
v súlade s časťou I a časťou II výroku tohto rozhodnutia. Na účel schválenia 
Protimonopolný úrad Slovenskej republiky, odbor koncentrácií overí, že kupujúci 

                                                           
6 Spriaznení podnikatelia: podnikatelia, ktorí sú kontrolovaní Stranami a/alebo ultimátnymi materskými 
spoločnosťami Strán, pričom výraz kontrola je potrebné vykladať v súlade s § 7 ods. 4 zákona 
č. 187/2021 Z.z. o ochrane hospodárskej súťaže a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 
7 Strany: Podnikateľ MOL a podnikateľ Normbenz SK. 
8 [DÔVERNÁ INFORMÁCIA podnikateľa MOL], ktorej sprístupnením by mohlo dôjsť k vážnej ujme na 
právom chránených záujmoch podnikateľa MOL tým, že by sa prezradil obsah časti jej podnikateľských 
aktivít a súvisiacich budúcich povinností. Uvedené informácie by mohli byť zneužité v konkurenčnom 
boji voči podnikateľovi MOL. 
9 [DÔVERNÁ INFORMÁCIA podnikateľa MOL], ktorej sprístupnením by mohlo dôjsť k vážnej ujme na 
právom chránených záujmoch podnikateľa MOL tým, že by sa prezradil obsah časti jej podnikateľských 
aktivít a súvisiacich budúcich povinností. Uvedené informácie by mohli byť zneužité v konkurenčnom 
boji voči podnikateľovi MOL. 
10 Požiadavky na Kupujúceho: požiadavky uvedené časti I bode 1.5 výroku tohto rozhodnutia, ktoré 
je Kupujúci povinný splniť na to, aby ho Protimonopolný úrad Slovenskej republiky, odbor koncentrácií 
schválil. 
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spĺňa Požiadavky na Kupujúceho a že Odpredávané podnikanie je predávané 
spôsobom, ktorý je v súlade časťou I a II výroku tohto rozhodnutia, vrátane ich 
cieľa dosiahnuť na trhu trvalú štrukturálnu zmenu.  
Protimonopolný úrad Slovenskej republiky, odbor koncentrácií môže schváliť 
predaj Odpredávaného podnikania bez jednej alebo viacerých zložiek Majetku 
alebo pri nahradení jednej alebo viacerých zložiek Majetku iným majetkom 
(vrátane nahradenia jednej alebo viacerých Čerpacích staníc jednou alebo 
viacerými inými čerpacími stanicami) v prípade, že to neovplyvní účel zachovania 
hospodárskej súťaže a dosiahnutia trvalej štrukturálnej zmeny na relevantnom 
trhu, ako aj životaschopnosť a konkurencieschopnosť Odpredávaného podnikania 
(v rozsahu, ako bude zmenené takým vylúčením alebo nahradením zložiek 
Majetku, vrátane prípadnej možnosti nahradenia čerpacích staníc) po predaji, 
zohľadňujúc navrhovaného kupujúceho. Aby sa predišlo pochybnostiam, 
alternatívne nahradenie Čerpacích staníc, ako je uvedené v časti I bode 1.1 výroku 
tohto rozhodnutia, už nevyžaduje ďalší samostatný súhlas Protimonopolného 
úradu Slovenskej republiky, odboru koncentrácií, pod podmienkou, že (1) odo Dňa 
účinnosti vo vzťahu k príslušným Alternatívnym čerpacím staniciam podnikateľ 
MOL plnil všetky povinnosti uvedené v časti II bode 3 prvej vete výroku tohto 
rozhodnutia a v časti II bode 3 písm. (a) a (b) výroku tohto rozhodnutia a (2) počnúc 
momentom, kedy si podnikateľ MOL bude želať zahrnúť akúkoľvek Alternatívnu 
čerpaciu stanicu do Odpredávaného podnikania namiesto niektorej z Čerpacích 
staníc, podnikateľ MOL (i) o tejto skutočnosti bezodkladne informuje 
Protimonopolný úrad Slovenskej republiky, odbor koncentrácií a Monitorovacieho 
správcu11 a (ii) bezodkladne začne dodržiavať všetky ostatné záväzky v zmysle 
časti II bodov 3 až 9 výroku tohto rozhodnutia aj vo vzťahu k takým Alternatívnym 
čerpacím staniciam, ktoré budú zahrnuté do Odpredávaného podnikania. 

 
2. Na účel zachovania štrukturálnych účinkov podmienky uvedenej v časti I bodu 1 

výroku tohto rozhodnutia, podnikateľ MOL po dobu 10 rokov od Uzavretia nezíska, 
či už priamo alebo nepriamo, možnosť vykonávať vplyv (t. j. vplyv na konkurenčné 
správanie Odpredávaného podnikania, ktoré by znamenalo riziko zmarenia účelu 
podmienky uvedenej v časti I bode 1 výroku tohto rozhodnutia) na celé 
Odpredávané podnikanie alebo jeho časť. 

 
II. 

 

na zabezpečenie plnenia uložených podmienok špecifikovaných v časti I výroku 
tohto rozhodnutia, na dosiahnutie ich účelu a kontrolu ich 
plnenia  u k l a d á  podnikateľovi MOL Nyrt., Október huszonharmadika utca 18, 
1117 Budapešť, Maďarsko tieto povinnosti:  
 
Povinnosti súvisiace so zachovaním životaschopnosti, obchodovateľnosti 
a konkurencieschopnosti Odpredávaného podnikania 
 
3. Počnúc Dňom účinnosti až do Uzavretia je podnikateľ MOL povinný zachovať 

alebo zabezpečiť zachovanie ekonomickej životaschopnosti, obchodovateľnosti 

                                                           
11 Monitorovací správca: jedna prípadne viacero fyzických alebo právnických osôb, ktoré schválil 
Protimonopolný úrad Slovenskej republiky, odbor koncentrácií a vymenoval podnikateľ MOL, a ktoré 
majú povinnosť monitorovať plnenie podmienok a povinností uložených týmto rozhodnutím 
podnikateľovi MOL. 
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a konkurencieschopnosti Odpredávaného podnikania v súlade s dobrými 
obchodnými zvyklosťami a je povinný v najväčšej možnej miere minimalizovať 
riziko straty konkurenčného potenciálu Odpredávaného podnikania. Podnikateľ 
MOL sa predovšetkým zaväzuje: 
(a) nevykonať nič, čo by mohlo mať podstatný negatívny dopad na hodnotu, 

riadenie alebo konkurencieschopnosť Odpredávaného podnikania alebo by 
mohlo zmeniť charakter a rozsah činností, prípadne priemyselnej alebo 
obchodnej stratégie alebo investičnej politiky Odpredávaného podnikania, 

(b) poskytnúť alebo zabezpečiť poskytnutie dostatku zdrojov na rozvoj 
Odpredávaného podnikania na základe a pri pokračovaní existujúcich 
obchodných plánov, 

(c) zabezpečiť, aby Dôverné informácie,12 súvisiace s Odpredávaným 
podnikaním, ktoré podnikateľ MOL získal pred Dňom účinnosti, podnikateľ 
MOL nepoužil v rámci hospodárskej súťaže s ostatnými konkurentmi, 

(d) v dostatočnom predstihu sprostredkovať kupujúcim prístup 
k Prevádzkovateľom13 a vykonať všetky rozumné kroky alebo zabezpečiť 
vykonanie všetkých rozumných krokov na to, aby povzbudil všetkých 
Prevádzkovateľov začať rokovania, v dostatočnom predstihu pred Uzavretím, 
s príslušným Kupujúcim(i), vzhľadom na budúcu zmluvu o prevádzke 
príslušnej Čerpacej stanice po Uzavretí; 

(e) [. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . .]14; 

(f) poskytnúť náležitú súčinnosť a spoluprácu Kupujúcemu (a to aj po Uzavretí, 
pokiaľ je to potrebné) na dosiahnutie prevodu prevádzkového oprávnenia, 
ktoré udelil príslušný regionálny úrad verejného zdravotníctva v súvislosti 
s Čerpacími stanicami, na Kupujúceho. 

 
Povinnosti v súvislosti s udržiavaním oddeleného riadenia 
 
4. Podnikateľ MOL sa zaväzuje, že počnúc Dňom účinnosti až do Uzavretia, bude 

riadiť Odpredávané podnikanie samostatne a v maximálnej možnej miere 
oddelene od svojho ostatného maloobchodného podnikania. 

 
5. Až do Uzavretia bude podnikateľ MOL poskytovať Monitorovaciemu správcovi 

súčinnosť na účel zabezpečenia, aby Odpredávané podnikanie (každá Čerpacia 
stanica) bolo manažované ako predajný majetok, ktorý možno odčleniť od 
majetku, ktorý si podnikateľ MOL ponecháva. Bezprostredne po nadobudnutí 

                                                           
12 Dôverné informácie: akékoľvek obchodné tajomstvo, know-how, obchodné informácie alebo iné 
chránené informácie, ktoré nie sú verejne známe. 
13 Prevádzkovateľ: obchodný partner, prostredníctvom ktorého podnikateľ SLOVNAFT zabezpečuje 
prevádzku akejkoľvek Čerpacej stanice ku Dňu účinnosti. 
14 [DÔVERNÁ INFORMÁCIA podnikateľa MOL], ktorej sprístupnením by mohlo dôjsť k vážnej ujme na 
právom chránených záujmoch podnikateľa MOL tým, že by sa prezradil obsah časti jej podnikateľských 
aktivít a súvisiacich budúcich povinností. Uvedené informácie by mohli byť zneužité v konkurenčnom 
boji voči podnikateľovi MOL. 
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právoplatnosti tohto rozhodnutia podnikateľ MOL alebo podnikateľ SLOVNAFT 
vymenuje Manažéra oddeleného riadenia,15 [. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .].16 Manažér oddeleného riadenia bude riadiť 
Odpredávané podnikanie nezávisle a v najlepšom záujme podnikania, s cieľom 
zabezpečiť jeho pokračujúcu ekonomickú životaschopnosť, obchodovateľnosť 
a konkurencieschopnosť. Manažér oddeleného riadenia bude úzko spolupracovať 
a reportovať Monitorovaciemu správcovi, a ak je to aplikovateľné, aj Správcovi 
poverenému odpredajom. Nahradenie Manažéra oddeleného riadenia podlieha 
dohľadu Monitorovacieho správcu, ktorý reportuje Protimonopolnému úradu 
Slovenskej republiky, odboru koncentrácií. Protimonopolný úrad Slovenskej 
republiky, odbor koncentrácií môže po vypočutí podnikateľa MOL požadovať, aby 
podnikateľ MOL Manažéra oddeleného riadenia nahradil. 

 
6. Podnikateľ MOL je povinný vykonať alebo zabezpečiť vykonanie všetkých 

potrebných opatrení na zabezpečenie toho, aby po Dni účinnosti akékoľvek 
Dôverné informácie, týkajúce sa Odpredávaného podnikania, boli neprístupné 
podnikateľovi MOL v čo najširšom možnom rozsahu (s cieľom nekompromitovať 
ekonomickú životaschopnosť, obchodovateľnosť a konkurencieschopnosť 
Odpredávaného podnikania), a teda okrem Dôverných informácií, ktoré sú 
nevyhnutné na plnenie zákonných povinností podnikateľa MOL a na zachovanie 
životaschopnosti, obchodovateľnosti a konkurencieschopnosti Odpredávaného 
podnikania. Výnimka zo zákazu sprístupňovania Dôverných informácií podľa 
predchádzajúcej vety sa výlučne vzťahuje na poskytovanie informácií: 
(a) [. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ., 
(b) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ., 
(c) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ., 
(d) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ., 
(e) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
(f) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .]17 
(ďalej len „Predmetné osoby“),  
pričom tieto Dôverné informácie budú v systémoch podnikateľa MOL 
zabezpečené špecifickým heslom prístupným výlučne Predmetným osobám.  

 

                                                           
15 Manažér oddeleného riadenia: osoba, ktorú vymenoval podnikateľ MOL alebo jeho 100 % dcérska 
spoločnosť – podnikateľ SLOVNAFT vo vzťahu k Odpredávanému podnikaniu, aby vykonávala riadenie 
každodenného fungovania Odpredávaného podnikania pod dohľadom Monitorovacieho správcu. 
16 [OBCHODNÉ TAJOMSTVO podnikateľa MOL]; informácie, ktoré nie sú v príslušných obchodných 
kruhoch bežne dostupné a predstavujú náhľad do riadenia maloobchodného podnikania podnikateľa 
MOL. Uvedené informácie by mohli byť zneužité v konkurenčnom boji voči podnikateľovi MOL. 
17 [OBCHODNÉ TAJOMSTVO podnikateľa MOL]; informácie, ktoré nie sú v príslušných obchodných 
kruhoch bežne dostupné a predstavujú náhľad do riadenia maloobchodného podnikania podnikateľa 
MOL. Uvedené informácie by mohli byť zneužité v konkurenčnom boji voči podnikateľovi MOL. 
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Previerka (due diligence) 
 
7. Na účel umožnenia potenciálnym kupujúcim vykonať náležitú previerku (due 

diligence) Odpredávaného podnikania je podnikateľ MOL povinný, za podmienky 
získania zvyčajných záruk týkajúcich sa dôvernosti informácií a v závislosti od fázy 
procesu predaja: 
(a) poskytnúť potenciálnym kupujúcim dostatočné informácie týkajúce sa 

Odpredávaného podnikania, 
(b) poskytnúť potenciálnym kupujúcim dostatočné informácie týkajúce sa 

Prevádzkovateľov všetkých Čerpacích staníc a umožniť im náležitý prístup 
k takýmto Prevádzkovateľom. 

 
Informačné povinnosti 
 
8. Podnikateľ MOL je povinný Protimonopolnému úradu Slovenskej republiky, odboru 

koncentrácií a Monitorovaciemu správcovi predkladať písomné správy 
v slovenskom jazyku, týkajúce sa potenciálnych kupujúcich Odpredávaného 
podnikania a o napredovaní rokovaní s takýmito potenciálnymi kupujúcimi, a to 
najneskôr do 10 dní od skončenia každého mesiaca nasledujúceho po 
Dni účinnosti (prípadne na požiadanie Protimonopolného úradu Slovenskej 
republiky, odboru koncentrácií). Podnikateľ MOL je povinný predložiť 
Protimonopolnému úradu Slovenskej republiky, odboru koncentrácií zoznam 
všetkých potenciálnych kupujúcich, ktorí vyjadrili záujem nadobudnúť 
Odpredávané podnikanie, a to v každej fáze procesu odpredaja, a tiež kópie 
všetkých ponúk predložených potenciálnymi kupujúcimi, a to do 5 dní od ich 
prijatia. 

 
9. Podnikateľ MOL je povinný informovať Protimonopolný úrad Slovenskej republiky, 

odbor koncentrácií a Monitorovacieho správcu o prípravách data room 
dokumentácie a previerky due diligence a je povinný Protimonopolnému úradu 
Slovenskej republiky, odboru koncentrácií a Monitorovaciemu správcovi predložiť 
kópiu informačného memoranda pred zaslaním memoranda potenciálnym 
kupujúcim. 

 
Správca18 
 
I.    Postup vymenovania 
 
10. Podnikateľ MOL vymenuje Monitorovacieho správcu na účel vykonávania funkcií 

uvedených v časti I a časti II výroku tohto rozhodnutia pre Monitorovacieho 
správcu. Podnikateľ MOL sa zaväzuje nezrealizovať uzavretie (closing) 
Koncentrácie, vo vzťahu ku ktorej bol Návrh podmienok predložený, pred 
vymenovaním Monitorovacieho správcu. 

 
11. V prípade, že podnikateľ MOL neuzavrel záväznú kúpno-predajnú zmluvu(y), 

týkajúcu sa Odpredávaného podnikania, 1 mesiac pred koncom Prvého obdobia 
na odpredaj alebo pokiaľ Protimonopolný úrad Slovenskej republiky, odbor 
koncentrácií neschválil kupujúceho, ktorého v tom čase alebo potom navrhol 

                                                           
18 Správca (Správcovia): Monitorovací správca a/alebo Správca poverený odpredajom. 
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podnikateľ MOL, podnikateľ MOL vymenuje Správcu povereného odpredajom. 
Vymenovanie Správcu povereného odpredajom nadobudne účinnosť prvým dňom 
Obdobia na odpredaj Správcom. 

 
12. Správca má spĺňať nasledovné podmienky ustanovenia: 

(a) byť v čase vymenovania nezávislým od podnikateľa MOL a jeho Spriaznených 
podnikateľov, 

(b) mať potrebnú kvalifikáciu na plnenie jeho mandátu, napríklad mať dostatočné 
relevantné skúsenosti ako investičný bankár alebo poradca alebo audítor a 

(c) nemať žiaden Konflikt záujmov19 ani nebyť žiadnemu Konfliktu záujmov 
vystavený. 

 
13. Odmenu je Správcovi povinný vyplácať podnikateľ MOL spôsobom, ktorý nebráni 

nezávislému a efektívnemu výkonu jeho mandátu. Predovšetkým, ak je súčasťou 
odmeny Správcu povereného odpredajom bonus za úspešnú realizáciu 
transakcie, ktorého výška sa odvíja od konečnej predajnej ceny Odpredávaného 
podnikania, potom na takýto bonus môže vzniknúť nárok iba vtedy, ak sa odpredaj 
zrealizuje v rámci Obdobia na odpredaj Správcom. 

 
Návrh podnikateľa MOL 
 
14. Najneskôr 2 týždne po Dni účinnosti predloží podnikateľ MOL na schválenie 

Protimonopolnému úradu Slovenskej republiky, odboru koncentrácií meno alebo 
mená jedného alebo viacerých fyzických alebo právnických osôb, ktorých 
podnikateľ MOL navrhuje vymenovať ako Monitorovacieho správcu. Najneskôr 
1 mesiac pred koncom Prvého obdobia na odpredaj, prípadne na požiadanie 
Protimonopolného úradu Slovenskej republiky, odboru koncentrácií, predloží 
podnikateľ MOL na schválenie Protimonopolnému úradu Slovenskej republiky, 
odboru koncentrácií zoznam jednej alebo viacerých osôb, ktoré podnikateľ MOL 
navrhuje vymenovať do funkcie Správcu povereného odpredajom. Návrh bude 
obsahovať dostatočné informácie na to, aby Protimonopolný úrad Slovenskej 
republiky, odbor koncentrácií overil, že osoba alebo osoby, navrhované do funkcie 
Správcu, spĺňajú požiadavky v časti II bode 12 výroku tohto rozhodnutia a bude 
tiež obsahovať: 
(a) úplné znenie podmienok navrhovaného mandátu, ktorých súčasťou budú 

všetky ustanovenia potrebné na to, aby Správca mohol plniť svoje úlohy 
v zmysle časti I a časti II výroku tohto rozhodnutia, 

(b) náčrt plánu pracovných úloh, ktorý popisuje, ako Správca plánuje plniť úlohy, 
ktoré mu boli pridelené, 

(c) uvedenie, či Správca má konať súčasne ako Monitorovací správca a Správca 
poverený odpredajom, prípadne, či sú pre tieto dve funkcie navrhovaní rôzni 
správcovia. 

 
Schválenie alebo zamietnutie Správcu zo strany Protimonopolného úradu Slovenskej 
republiky, odboru koncentrácie 

 
15. Protimonopolný úrad Slovenskej republiky, odbor koncentrácií sa rozhodne, či 

schváli alebo zamietne navrhovaného Správcu(ov) a či schváli navrhovaný 

                                                           
19 Konflikt záujmov: akýkoľvek konflikt záujmov, ktorý ovplyvňuje objektivitu a nezávislosť Správcu pri 

plnení jeho povinností podľa časti I a časti II výroku tohto rozhodnutia. 
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mandát za podmienky akýchkoľvek zmien, ktoré Protimonopolný úrad Slovenskej 
republiky, odbor koncentrácií považuje za potrebné na to, aby Správca plnil svoje 
povinnosti. V prípade, že je schválené iba jedno meno, podnikateľ MOL vymenuje 
alebo zabezpečí vymenovanie príslušnej osoby za Správcu, v súlade s mandátom 
schváleným Protimonopolným úradom Slovenskej republiky, odborom 
koncentrácií. V prípade, že je schválené viac ako jedno meno, podnikateľ MOL si 
môže spomedzi schválených mien vybrať Správcu, ktorý má byť vymenovaný. 
Správca bude vymenovaný najneskôr do 1 týždňa od schválenia Protimonopolným 
úradom Slovenskej republiky, odborom koncentrácií v súlade s mandátom 
schváleným Protimonopolným úradom Slovenskej republiky, odborom 
koncentrácií. 

 
Nový návrh podnikateľa MOL 

 
16. V prípade, že sú všetci navrhovaní Správcovia zamietnutí, podnikateľ MOL 

predloží do 1 týždňa odo dňa, kedy bola o zamietnutí informovaný, mená aspoň 
dvoch ďalších fyzických alebo právnických osôb, v súlade s časťou II bodmi 10 až 
12 výroku tohto rozhodnutia. 

 
Správca nominovaný Protimonopolným úradom Slovenskej republiky, odborom 
koncentrácií 

 
17. V prípade, že Protimonopolný úrad Slovenskej republiky, odbor koncentrácií 

zamietne všetkých navrhovaných Správcov, Protimonopolný úrad Slovenskej 
republiky, odbor koncentrácií nominuje Správcu, ktorého podnikateľ MOL 
vymenuje alebo zabezpečí jeho vymenovanie v súlade s mandátom správcu 
schváleného Protimonopolným úradom Slovenskej republiky, odborom 
koncentrácií. 

 
II.   Funkcia Správcu 
 
18. Správca bude plniť svoje povinnosti a úlohy tak, aby zabezpečil súlad s časťou I 

a časťou II výroku tohto rozhodnutia. Protimonopolný úrad Slovenskej republiky, 
odbor koncentrácií môže z vlastného podnetu alebo na podnet Správcu alebo 
podnikateľa MOL dávať Správcovi príkazy alebo inštrukcie na účel zabezpečenia 
splnenia podmienok a povinností uložených v časti I a časti II výroku tohto 
rozhodnutia. 

 
Úlohy a povinnosti Monitorovacieho správcu 
 
19. Monitorovací správca je povinný: 

a) navrhnúť vo svojej prvej správe Protimonopolnému úradu Slovenskej 
republiky, odboru koncentrácií podrobný pracovný plán, ktorý bude popisovať, 
ako plánuje monitorovať plnenie povinností a podmienok uložených v časti I 
a časti II výroku tohto rozhodnutia, 

b) dohliadať v úzkej spolupráci s Manažérom oddeleného riadenia nad 
priebežným riadením Odpredávaného podnikania tak, aby bola zabezpečená 
pokračujúca ekonomická životaschopnosť, obchodovateľnosť 
a konkurencieschopnosť a monitorovať plnenie podmienok a povinností 
uložených v časti I a časti II výroku tohto rozhodnutia podnikateľovi MOL. Na 
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tento účel je Monitorovací správca povinný: 
i.monitorovať zachovanie ekonomickej životaschopnosti, obchodovateľnosti 
a konkurencieschopnosti Odpredávaného podnikania a samostatné riadenie 
Odpredávaného podnikania v súlade s časťou II bodmi 3, 4 a 6 výroku tohto 
rozhodnutia, 

ii.dohliadať na riadenie Odpredávaného podnikania, ako súboru 
obchodovateľného majetku, v súlade s časťou II bodom 5 výroku tohto 
rozhodnutia, 

iii. vo vzťahu k Dôverným informáciám ohľadne Odpredávaného podnikania 
určiť všetky potrebné opatrenia na: 

 zabezpečenie, aby podnikateľovi MOL neboli po Dni účinnosti 
poskytnuté žiadne Dôverné informácie súvisiace s Odpredávaným 
podnikaním, okrem povoleného poskytovania Dôverných informácií 
podľa časti II bodu 6 výroku tohto rozhodnutia, 

 oddelenie účasti Odpredávaného podnikania v centrálnom IT systéme 
podnikateľa MOL v maximálne možnom rozsahu v zmysle časti II bodu 6 
výroku tohto rozhodnutia, 

iv.monitorovať rozdelenie majetku medzi Odpredávané podnikanie 
a podnikateľa MOL alebo jej Spriaznených podnikateľov, 

c) navrhnúť podnikateľovi MOL také opatrenia, ktoré Monitorovací správca 
považuje za potrebné na to, aby bolo zabezpečené, že podnikateľ MOL plnil 
podmienky a povinnosti uložené v časti I a časti II výroku tohto rozhodnutia, 
a to najmä povinnosť udržiavať plnú ekonomickú životaschopnosť, 
obchodovateľnosť alebo konkurencieschopnosť Odpredávaného podnikania a 
povinnosť samostatne riadiť Odpredávané podnikanie; 

d) posúdiť a vyhodnotiť potenciálnych kupujúcich, ako aj napredovanie procesu 
odpredaja a overiť, či v závislosti od fázy procesu odpredaja: 

i.potenciálni kupujúci obdržali dostatočné a správne informácie týkajúce sa 
Odpredávaného podnikania a Prevádzkovateľov, najmä formou kontroly 
dokumentácie v data roome, informačného memoranda a procesu due 
diligence, ak sú k dispozícii,  

ii. bol potenciálnym kupujúcim poskytnutý náležitý prístup k Prevádzkovateľom, 
(e) byť kontaktnou osobou pre akékoľvek žiadosti tretích strán, najmä 

potenciálnych kupujúcich, v súvislosti s časťou I a časťou II výroku tohto 
rozhodnutia, 

(f) do 15 dní od skončenia každého mesiaca poskytnúť písomnú správu 
Protimonopolnému úradu Slovenskej republiky, odboru koncentrácií a zároveň 
zaslať podnikateľovi MOL jej kópiu neobsahujúcu dôverné informácie, ktorá 
bude obsahovať informácie o prevádzke a riadení Odpredávaného podnikania 
a tiež o odčlenení Majetku tak, aby Protimonopolný úrad Slovenskej republiky, 
odbor koncentrácií mohol posúdiť, či je podnikanie vedené spôsobom, ktorý je 
v súlade s časťou I a časťou II výroku tohto rozhodnutia a zároveň vyhodnotiť 
postup procesu odpredaja a potenciálnych kupujúcich, 

(g) bez zbytočného odkladu zaslať Protimonopolnému úradu Slovenskej 
republiky, odboru koncentrácií písomné oznámenie, a zároveň zaslať 
podnikateľovi MOL jeho kópiu neobsahujúcu dôverné informácie, v prípade, 
že odôvodnene usúdil, že podnikateľ MOL neplní podmienky a povinnosti 
uvedené v časti I a časti II výroku tohto rozhodnutia, 

(h) v lehote 1 týždňa od prijatia zdokumentovaného návrhu podľa časti I bodu 1.6 
výroku tohto rozhodnutia predložiť Protimonopolnému úradu Slovenskej 
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republiky, odboru koncentrácií zdôvodnený posudok, a zároveň zaslať 
podnikateľovi MOL jeho kópiu neobsahujúcu dôverné informácie, ktorého 
predmetom je vhodnosť a nezávislosť navrhovaného kupujúceho 
a životaschopnosť Odpredávaného podnikania po odpredaji a to, či je 
Odpredávané podnikanie predávané spôsobom súladným s podmienkami 
a povinnosťami uloženými v časti I a časti II výroku tohto rozhodnutia, 
predovšetkým, pokiaľ je to relevantné, či predaj Odpredávaného podnikania 
bez jednej prípadne viacerých zložiek Majetku ovplyvňuje životaschopnosť 
Odpredávaného podnikania po jeho odpredaji, pri zohľadnení navrhovaného 
kupujúceho, 

(i) plniť ostatné funkcie pridelené Monitorovaciemu správcovi v zmysle 
podmienok a povinností uložených v časti I a časti II výroku tohto rozhodnutia. 

 
20. V prípade, že Monitorovací správca a Správca poverený odpredajom nie sú tie isté 

osoby, Monitorovací správca a Správca poverený odpredajom sú povinní 
navzájom úzko spolupracovať počas a na účel prípravy Obdobia na odpredaj 
Správcom s cieľom umožniť plnenie ich úloh. 

 
Úlohy a povinnosti Správcu povereného odpredajom 
 
21. Počas Obdobia na odpredaj Správcom, je Správca poverený odpredajom povinný 

predať Odpredávané podnikanie kupujúcemu, avšak nie za minimálnu cenu, za 
podmienky, že Protimonopolný úrad Slovenskej republiky, odbor koncentrácií 
schválil osobu kupujúceho, aj finálnu záväznú kúpno-predajnú zmluvu (a súvisiace 
zmluvy), ako vyžaduje časť I a časť II výroku tohto rozhodnutia, v súlade s časťou 
I bodmi 1.5 a 1.6 výroku tohto rozhodnutia. Správca poverený odpredajom je 
povinný do kúpno-predajnej zmluvy (ako aj do súvisiacich zmlúv) začleniť také 
podmienky, ktoré považuje za vhodné na účel vhodného predaja v Období na 
odpredaj Správcom. Správca poverený odpredajom predovšetkým môže do 
kúpno-predajnej zmluvy zahrnúť také zvyčajné vyhlásenia a záruky a záväzky 
odškodnenia, ktoré sú rozumne vyžadované na uskutočnenie predaja. Správca 
poverený odpredajom je povinný chrániť oprávnené finančné záujmy podnikateľa 
MOL, za podmienky bezpodmienečného záväzku podnikateľa MOL na odpredaj, 
avšak nie za minimálnu cenu, v rámci Obdobia na odpredaj Správcom. 

 
22. V Období na odpredaj Správcom (alebo inak na požiadanie Protimonopolným 

úradom Slovenskej republiky, odborom koncentrácií) je Správca poverený 
odpredajom povinný predkladať Protimonopolnému úradu Slovenskej republiky, 
odboru koncentrácií súhrnné mesačné hlásenia v slovenskom jazyku 
o napredovaní procesu odpredaja. Takéto hlásenia musia byť predkladané 
do 15 dní od skončenia každého mesiaca, pričom kópia bude zároveň predložená 
Monitorovaciemu správcovi a kópia neobsahujúca dôverné informácie bude 
predložená podnikateľovi MOL. 

 
III.  Úlohy a povinnosti podnikateľa MOL 
 
23. Podnikateľ MOL je povinný poskytnúť a zabezpečiť, aby jeho poradcovia poskytli, 

Správcovi všetku takú spoluprácu, súčinnosť a informácie, ktoré Správca môže 
náležite požadovať na plnenie svojich úloh. Správca má úplný a neobmedzený 
prístup ku všetkým knihám, záznamom, dokumentom, manažmentu alebo inému 
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personálu, zariadeniam, prevádzkam a technickým informáciám podnikateľa MOL, 
týkajúcim sa Odpredávaného podnikania a potrebným na plnenie jeho úloh podľa 
časti I a časti II výroku tohto rozhodnutia a podnikateľ MOL je povinný poskytnúť 
Správcovi na požiadanie kópie akéhokoľvek takého dokumentu. Podnikateľ MOL 
je povinný dať Správcovi k dispozícii jednu alebo viaceré miestnosti nachádzajúce 
sa v jeho priestoroch a bude k dispozícii Správcovi na účel stretnutia, aby mu 
poskytol všetky informácie potrebné na plnenie jeho úloh. 

 
24. Podnikateľ MOL poskytne Monitorovaciemu správcovi všetku manažérsku 

a administratívnu podporu, ktorú môže rozumne požadovať v súvislosti 
s Odpredávaným podnikaním. Táto bude zahŕňať všetky podporné administratívne 
funkcie súvisiace s Odpredávaným podnikaním, ktoré sú v súčasnosti vykonávané 
na úrovni centrály. Podnikateľ MOL je povinný poskytnúť a zabezpečiť, aby jeho 
poradcovia poskytli Monitorovaciemu správcovi na požiadanie informácie 
poskytnuté potenciálnym kupujúcim, predovšetkým umožniť Monitorovaciemu 
správcovi prístup k data room dokumentácii a všetkým ostatným informáciám 
poskytnutým potenciálnym kupujúcim v rámci procesu previerky (due diligence). 
Podnikateľ MOL je povinný informovať Monitorovacieho správcu o možných 
kupujúcich, predložiť zoznamy potenciálnych kupujúcich v každej fáze výberového 
konania, vrátane ponúk predložených potenciálnymi kupujúcimi v príslušných 
fázach výberového konania a informovať Monitorovacieho správcu o vývoji 
v procese odpredaja. 

 
25. Podnikateľ MOL udelí alebo zabezpečí, aby Spriaznení podnikatelia udelili 

Správcovi poverenému odpredajom riadne vyhotovené a podpísané komplexné 
plnomocenstvá na účel realizácie odpredaja (vrátane súvisiacich zmlúv), Uzavretia 
a všetkých úkonov a vyhlásení, ktoré Správca poverený odpredajom považuje za 
potrebné alebo vhodné na účel realizácie predaja a Uzavretia, vrátane 
vymenovania poradcov, ktorí majú poskytovať asistenciu počas predaja. Na 
požiadanie Správcu povereného odpredajom je podnikateľ MOL povinný 
zabezpečiť riadne podpísanie dokumentov potrebných na realizáciu predaja 
a Uzavretia. 

 
26. Podnikateľ MOL je povinný odškodniť Správcu a jeho zamestnancov a osoby 

oprávnené konať v jeho mene (každý z nich jednotlivo ako „Odškodnená strana“) 
a ochrániť každú Odškodnenú stranu pred, a týmto súhlasí s tým, že Odškodnená 
strana nemá voči podnikateľovi MOL žiadnu zodpovednosť za záväzky 
vyplývajúce z plnenia úloh Správcu podľa časti I a časti II výroku tohto rozhodnutia 
s výnimkou, pokiaľ také záväzky vyplynuli z úmyselného neplnenia, 
ľahkomyseľného konania, vedomej nedbanlivosti alebo konania v zlej viere zo 
strany Správcu, jeho zamestnancov, osôb oprávnených konať v jeho mene alebo 
poradcov. 

 

27. Na náklady podnikateľa MOL môže Správca vymenovať poradcov (predovšetkým 

na účel poradenstva vo finančnej alebo právnej oblasti), ktorých vymenovanie 

podlieha súhlasu podnikateľa MOL (pričom podnikateľ MOL poskytnutie súhlasu 

bezdôvodne neodoprie a ani nebude zdržovať), pokiaľ Správca považuje 

vymenovanie takých poradcov za potrebné prípadne vhodné na účel plnenia 

svojich úloh a povinností, ktoré mu vyplývajú z Mandátu, za podmienky, že celá 

odmena a iné náklady vzniknuté Správcovi sú primerané. V prípade, že podnikateľ 
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MOL odmietne schváliť poradcov navrhnutých Správcom, Protimonopolný úrad 

Slovenskej republiky, odbor koncentrácií môže vymenovanie navrhovaných 

poradcov schváliť po tom, ako si vypočul argumenty podnikateľa MOL. Poradcom 

môže pokyny dávať výlučne Správca. Časť II bod 26 výroku tohto rozhodnutia sa 

použije mutatis mutandis. V Období na odpredaj Správcom môže Správca 

poverený odpredajom použiť poradcov, ktorých využíval podnikateľ MOL počas 

Prvého obdobia na odpredaj, pokiaľ sa Správca poverený odpredajom domnieva, 

že ich použitie je v najlepšom záujme vhodného predaja. 
 

28. Podnikateľ MOL súhlasí s tým, že Protimonopolný úrad Slovenskej republiky, 

odbor koncentrácií môže Správcovi poskytnúť Dôverné informácie podnikateľa 

MOL. Správca takéto informácie nezverejní a je povinný dodržiavať vo vzťahu 

k nim mlčanlivosť. 
 

29. Podnikateľ MOL súhlasí s tým, aby kontaktné údaje Monitorovacieho správcu boli 
zverejnené na webovej stránke Protimonopolného úradu Slovenskej republiky 
a podnikateľ MOL bude informovať tretie strany, ktoré prejavia záujem, 
predovšetkým potenciálnych kupujúcich, o identite a úlohách Monitorovacieho 
správcu. 

 
30. Po dobu 10 rokov odo Dňa účinnosti môže Protimonopolný úrad Slovenskej 

republiky, odbor koncentrácií od Strán vyžiadať všetky informácie, ktoré sú 
rozumne potrebné na monitorovanie implementácie podmienok a povinností podľa 
časti I a časti II výroku tohto rozhodnutia. 

 
IV.  Nahradenie, uvoľnenie z funkcie a opätovné vymenovanie Správcu 
 
31. V prípade, že Správca prestane plniť svoje funkcie podľa časti I a časti II výroku 

tohto rozhodnutia alebo z iného dobrého dôvodu, vrátane prípadu, keď Správca 
bude vystavený Konfliktu záujmov: 
(a) Protimonopolný úrad Slovenskej republiky, odbor koncentrácií môže po 

vypočutí Správcu a podnikateľa MOL požadovať, aby podnikateľ MOL 
Správcu nahradil inou osobou alebo 

(b) podnikateľ MOL môže Správcu nahradiť inou osobou po predchádzajúcom 
súhlase Protimonopolným úradom Slovenskej republiky, odborom 
koncentrácií. 

 
32. V prípade, že Správca je odvolaný v súlade s časťou II bodom 31 výroku tohto 

rozhodnutia, môže byť požiadaný, aby pokračoval vo výkone svojej funkcie až do 
momentu, keď bude vymenovaný nový Správca, ktorému Správca fakticky 
odovzdal všetky relevantné informácie. Nový Správca bude vymenovaný v súlade 
s postupom uvedeným v časti II bodoch 10 až 17 výroku tohto rozhodnutia. 

 
33. Pokiaľ nie je Správca odvolaný v súlade s časťou II bodom 31 výroku tohto 

rozhodnutia, Správca prestane vykonávať svoju funkciu Správcu až po tom, ako 
ho Protimonopolný úrad Slovenskej republiky, odbor koncentrácií uvoľnil z funkcie 
po splnení všetkých povinností, ktorých plnením bol Správca poverený. 
Protimonopolný úrad Slovenskej republiky, odbor koncentrácií však môže 
kedykoľvek požadovať opätovné vymenovanie Monitorovacieho správcu, pokiaľ 
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sa následne ukáže, že príslušné podmienky neboli plne a riadne implementované. 
 
Povinnosti v prípade uplatnenia § 39 ods. 3 zákona č. 187/2021 Z.z. o ochrane 
hospodárskej súťaže a o zmene a doplnení niektorých zákonov  
 
34. V prípade, že podnikateľ MOL podľa § 39 ods. 3 písm. b) zákona č. 187/2021 Z. z. 

o ochrane hospodárskej súťaže a o zmene a doplnení niektorých zákonov požiada 
o predĺženie lehoty uvedenej v časti I alebo časti II výroku tohto rozhodnutia, je 
povinný Protimonopolnému úradu Slovenskej republiky, odboru koncentrácií 
predložiť zdôvodnenú žiadosť najneskôr 1 mesiac pred skončením lehoty, o ktorej 
predĺženie žiada, pričom musí preukázať vážny dôvod. K žiadosti musí byť 
priložená správa Monitorovacieho správcu, ktorý je zároveň povinný zaslať kópiu 
správy neobsahujúcu dôverné informácie podnikateľovi MOL. Iba vo výnimočných 
prípadoch je podnikateľ MOL oprávnený požiadať o predĺženie lehoty v priebehu 
posledného mesiaca ktorejkoľvek lehoty uvedenej v časti I alebo časti II výroku 
tohto rozhodnutia. 

 
35. V prípade, že podnikateľ MOL podľa § 39 ods. 3 písm. a) zákona č. 187/2021 Z. z. 

o ochrane hospodárskej súťaže a o zmene a doplnení niektorých zákonov požiada 
Protimonopolný úrad Slovenskej republiky, odbor koncentrácií o zrušenie, zmenu 
alebo nahradenie jednej alebo viacerých podmienok uvedených v časti I alebo 
povinností v časti II výroku tohto rozhodnutia, k takejto žiadosti bude priložená 
správa Monitorovacieho správcu, ktorý je zároveň povinný zaslať kópiu správy 
neobsahujúcu dôverné informácie podnikateľovi MOL. Žiadosť nemá odkladný 
účinok na plnenie príslušných podmienok alebo povinností a predovšetkým nemá 
odkladný účinok na uplynutie lehoty, v ktorej má byť podmienka alebo povinnosť 
splnená. 

 
 


